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JIvwomuna I'nanoecvka, Céimnana /lopoa

«MOBA» — «THOAUHA» — «KYJIbTYPA»
B JIIHI'BOKYJbTYPOJIOI'TYHIA ITEPCIIEKTUBI

VY craTTi IianeKTUKa B3a€MO3B’SI3KIB €JIEMEHTIB CeMIOTHYHOI Tpiaji «MOBa — JIIOAMHA — KYJIBTYpay aHAII3YeThCS B
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHIHM NepcrieKTHBI. JloCTiKeHHS CIUpaeThesl Ha apCeHall BITYM3HIHMX Ta 3apyOKHUX PO3BITIOK, B HApax
SKUX (POPMYETHCSI TIOHATIITHO-TEPMIHOJIOTTYHHUH arapar Cy4acHOI JTIHMBOKYJIbTYpoJIorii. HaBomsiThesl pi3HI OIVISIAN HA CIIEKTP
3aBIaHb, SAKi PO3B’A3y€ I MDKIMCIMIUTIHAPHA TalXy3b HAYKOBOTO 3HAHHA, Y MOCTIOHUIBKOMY (DOKYCi SIKOi 3HAXOAWUTHCS
HOIIYK O3HaK MOBH SIK KyJIBTYPHOTO Koay Hamii. /lyMka mpo iHTerpaTHBHICTBH JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, 10 yBiOpana B cebe
KOMIIOHEHTH METOJIOJIOTIYHOTO anapaTy Pi3sHMUX HayK (IICHXOJIOTii, eTHorpadii, COmioorii, KOTHITOJIOT1, KYJIETYpPOJIOTi] TOIID),
JIOBOJIUTHCS LIIIXOM CTHCIIOTO OIJISTy METOJIB, KOTPi BUKOPUCTOBYIOTHCS B CYYaCHUX JIIHIBOKYJIBTYPHUX JOCIIIKEHHSX, SIKI
caMe 3aB/SKM 3a3HAauyeHill IHTErpaTUBHOCTI HAaOyBalOTh CTaTycy BaJiJHOTO Jukepena iHdopmanii Npo HalioHAIEHO-
crierm(ivHy JOTIKYy CIPUHAHATTSA Ta OIIHIOBAaHHA CBITY IIEBHHM COIYMOM. BHXOISYM 3 IOTO, OCHOBHI TEOPETHUHI
TIOJIOKEHHSI CTATTI UTFOCTPYIOThCS Ha MaTepialli IHTepIpeTallii JiHrBOKYJIbTYPHOTO MOTEHIlialy, 3aKOJJOBAHOTO y BHYTPIIIHIN
(opmi anTmificEK0i aHTpOTOHIMIi. BrbOip OHIMIB SIK 00’€KTIB aHAJ3y MOSICHIOETHCS CIENU(IKOI0 TX CeMiOTUIHOTO CTaTyCy:
CEMaHTHYHA CTPYKTYpa OHIMIYHHMX 3HAKIB HEPO3PHBHO IOB’s3aHA 3 MI03aMOBHHMH O3HAKaMH €THOKYJIBTYPHOI CIIUIBHOTH, B
HaJpax SKOi BOHM 3apOIIUIHCh. BUKOHYIOUH (PYHKIIFO CYCIUTFHO OOYMOBIICHOI iMeHTH(IKALIT MaKCH3HAKA — JIFOOUHU — Y
po3mairTi i TPOCTOPOBHX, JUSUTBHICHUX, OCOOWCTICHMX, I[IHHICHUX OpIEHTUPIB, OHIMH (YHKI[IOHYIOTH SIK CBOEpiIHI
KYJIbTYPHO-ICTOPHYHI iHACKCH CYCIIIBHO 3HAYYIIHX peamn IO J03BOJISAE TPAKTYBATH iX SK J'IIHFBOKYJ'IBTypeMI/I Posroprarns
CMHCITOBOTO TPOCTOPY LHX J'IlHFBOKyJ'ILTypeM HaJIa€ JI0CITHUKOBI MOXKIIUBICTh JICKOTyBaTH peaJtii )KUTTS €THOCY-HOCisSi MOBH
Ha MIEBHOMY eTalli {oro colianbHO-KyJIbTYPHOTO PO3BUTKY, 30KpeMa Ti 3 HUX, SKi 4epe3 HU3KY YNHHHKIB IT03aMOBHOI TIPUPOIH
OyJM BTpaveHi, BUKIILUY 3 Y)KUTKY a00 € 3a0yTUMH 1 MOXKYyTh OyTH BiZITBOPEHI JIMIIE 3aB/SKH IIPOLIEypaM JTiHFBOKYJIbTYPHOTO
aHami3Yy.

KuiouoBi cj10Ba: J1iHMBOKYJBTYpPOJIOTiSl, METOAN JIIHIBOKYJIBTYPHOTO aHali3y, KyJbTYPOJIOTIYHI KOHLENTYyai3ari,
JIHIBOKYJIbTYpEMa, OHOMACTHYHA JIGKCUKA, JIIHMBOKYJIbTYPHHIA TOTEHLIiall MOBHOTO 3HaKa.

«Kynomypy moorcna usnauumu sik me,

L]0 cycninbcmeo pobums i dymac.

Moea s € me, AK oymaromov»
Eoeapo Ceni

IMocraHoBka HaykoBOi mpodJjeMu Ta ii 3HavyeHHsl. OJHIEIO 3 BH3HAYAIBHUX XapaKTEPHUCTHK
Hayk XXI CTOMITTS BBaXKAETHCS TEHAEHLIIS 10 B3a€EMOIPOHUKHEHHS PI3HUX raly3ei HayKOBOI'O 3HAHHS.
Meronosnorist cydacHOi (DYHKIIOHAJIBHOI MOBO3HABUOi MapajurMH, B Mexax fAKkoi «moBa byrrs
nocTynuiack mictieM MoBi [Hdopmartii» [9, C. 67], Takox mocTaBuIa Ha MOPSIOK IEHHUN HEOOX1AHICTh
BUXOJY 32 MEXI 3aMKHEHOI «B-c00i-1-1-ce0e» CUCTeMH MOBHM Ta MPOBEIEHHS MDUKIUCLMILTIHAPHUX
JIHIBICTUYHUX JOCHikeHb. [Ipyu 11boMy 0COOMMBOI HaraJbHOCTI HaOyBae Hapasi KyJIbTYPOJIOTTYHUI
IMIIEpaTUB BUBYEHHSI MOBH: /)K€ MOBA — 1€ HEBIJ €MHUN Ta HAWBaKJIMBILIMKM KOMIIOHEHT OY/ab-SKOi
HAlllOHAJIbHOI KYJBTYpH, IOBHOLIHHE O3HAHOMIIEHHS 3 SIKOIO OOOB’SI3KOBO Iepeadavae He JIMIIe
PO3YMIHHS CYKYITHOCTI MaTepiajbHUX apTe(akTiB Ta ICTOPUYHOI, reorpadiqHoi, eKOHOMIYHOI M 1HIINX
JIETEpPMIHAHT OCTaHHBOI, a i CcHpoOy MOIJIAHYTH Ha CBIT OYMMAa HOCIIB Ili€l KyJAbTYpH, YCBIJIOMUBILHY,
AKUM € CKJIaJl MHUCIICHHs HaIlil, 1i HalllOHaTbHA JIOTIKAa CIPUHHSTTS U OIIHKM CBITYy, fKa «CiTKa
KOOPJMHAT» Ta SIKUM «KocMOC» (Y pO3YMIHHI «yCTPIi/IOPSIOK») BUOYIOBYIOTh HaIllOHAJIbHY KapTUHY
CBITY IIEBHOT'O CYCHIJIbCTBA [2, €. 77]. 3a3HaueHa cripoba Moxe OyTH YCIIIIIHOKO JIMIIE 32 YMOBU aHAITI3y
MOBH: caM€ BOHA SIK CKJIaJHa CEMIOTHMYHA CHCTEMa KOJye y BHYTpIlIHIN (opMi CBOIX pI3HOPIBHEBUX
3HAKIB O€3I[IHHMIA CIaJIOK COIIYMY, 110 € 1l HOCIEM.

Biz[06pa>1<eHH;1M MparHeHHsl HAyKOBIIB 70 CHUHTE3Y iH(popMallii, OTpMMaHOi B XOJi YHUCICHHUX
pOSBlHOK y raﬂysl AHTPOIMOJIOTII, COLIOJIOTII, MOJITOJNOr i, ICTOpii, eTHorpadii, KyJabTypOJOrii,
KOTHITHBICTUKMA 1 BJacHE JIHIBICTUKM, CTaja AaKTWBi3allis JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHMX  CTY/IH,
CIIPSIMOBAaHMX Ha JIOCHTI/DKEHHS CKIIaJHUX JIaJeKTUYHHUX B3a€EMO3B’S3KIB 0a30BUX (DEHOMEHIB Tpiaau
«MOBa — JIFOJJMHA/0COOMUCTICTh — KyJibTypay». CydacHa JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIS SIK aBTOHOMHA Taiy3b
MOBO3HABUMX JOCIIKEHb — 1€ CBOEPIIHA «JIiH3a», KPI3b MPU3MY SIKOT JOCIIIHUKOBI BAAETHCS HAOYTH
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3HaHHS PO HasBHI, BTpadyeHi a0o 3a0yTi peaii, 10 KOHCTUTYIOIOTh CAaMOOYTHICTh Hallli B IO€AHAHHI ii
MarepiajbHO, TyXOBHOI Ta MEHTAILHOT KYJBTYP.

Mera i 3aBaanns crarrti. CTHCIO OIVISAAI0YM METOJOJIOTII0 Ta METOAM JOCTIPKEHHS Cy4acHOL
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, CTaTTS Ma€ Ha METI MPOUTIOCTPYBATH, SK aHATI30BaHI MPUAOMH MOXYTh OyTH
3aCTOCOBaHI Ha MaTepiaji JIHrBOKYJIbTYPHOI IHTEpIpeTallii aHIiiChKOI OHOMACTUYHOI JISKCUKH.

AHaJi3 aociimkenb npodsaevu. CydacHa JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIS SIK MDKIUCIMILIIHAPHA HayKa,
0 CKJIayiacsi HanmpuKiHmi XX CTOMNITTS, € BTUICHHSIM JIHTBICTHYHOI criaauan B. ['ymbonbara 3 ioro
KOHIICTIIIIEI0 MOBH SIK «IIyXy Hapody», Teopii «riiHrBictuuHoi BimHocHocTi» E. Cemipa ta b. Yopoa,
Mpalp TS BITYM3HSIHMX Ta 3apyOikHux nociimuukiB (H. ApytroHoBa, A. bapanos, B. Bopo6iios,
C. Bopkaues, B.Kapacuk, FO.Kapaynos, FO.Kopnino, B.Kpacuux, O.JleBuenko, B.Macnoga,
K. Mizin, H. Temis, A. Xponenko, B. Ilaxmein, O.ImensoB, A. Wierzbicka, J. Bartminski,
S. Niebrzegowska, R. Grzegorczykowa, A. Mikolajchuk, Z. Muszynski, A. Creeze, T. Dinh, R. Frank,
K. Jensen, F. Sharifian Ta in.). YBiOpaBim B ceOe MMPOKHI CIIEKTP BH3HAYCHb MOBH (SIK ITi3HABAIBLHOT
CHCTEMH, SIK Jii, K COIIaJIbHOI MIsTBHOCTI, SIK CKJIaHOI aJanTHBHOI CHCTEMH TOIIO) Ta PI3HOMAaHITHI
Bapialii po3yMiHHS KYJIBTYpH (SK KOTHITUBHOI CHCTEMH, SIK CHMBOJIIYHOI/3HAKOBOI CHCTEMH, SIK
COIIAIBHOT MPAKTUKH TOIIO), JTIHIBOKYJIBTYPOJIOTiS ChOTO/IHI CITMPAETHCS HA TE3y MO Te, 1110 MOBA € HE
JIAIIIE TIPO30pUM TIocepenHukoM (medium), ane i hopmye Harii gymku Ta fii [ 16, . 4].

MertozonoriyHe MATPYHTS CYyYacHOi JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii EKCIUTIKYEThCS B 1i UYMCICHHHX
ne¢ininisx. Tak, O.T. XponeHKko BH3HAYAE JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiIO SIK (iTIOCO(GiI0 MOBH 1 KyJIbTypH
[10, c. 51]. Ha nymxy B. B. Bopo6iioBa, JIIHFBOKYJIBTYPOJIOTisl — [1€ KOMIUIEKCHA HAyKOBa JUCIMILTIHA
CHHTE3YI0UOrO THUILY, SIKa BUBYAE B32€EMO3B’SI30K 1 B3a€EMOJIIIO KyJIbTypH i MOBH B 1i (byHKuiOHyBaHHi
BiZloOpakaroun 1ed Mporec sk LIlJ'IlCHy CTPYKTYPY B €THOCTI MOBHOTO Ta MO3aMOBHOTO 3MICTy 3a
JIONIOMOTOI0 CHCTEMHUX METOMIB 1 3 opleHTaLue}o Ha cyqacm MIPIOPUTETU W KyJIBTYpHI YCTAaHOBKU
[1,c.37]. B.B.Kpachux BBaxkae, 110 JHIBOKYJbTYPOJOTis SIK IUCHMIUIIHA, [0 BUBYAE IPOSB,
BifloOpaskeHHA U (ikcalio KyIbTypd B MOBI 1 JUCKypci, Oe3nocepeiHbO MOB’S3aHa 3 BHUBYEHHSIM
HAllOHAJILHOI KapTHHU CBITY, MOBHOI CBIJJOMOCTI, OCOOJIMBOCTEH MEHTAJIBHO-JIIHIBAJIbHOTO KOMILJIEKCY
[3,c. 12]. . I_HaplqnaH posriinae JHTBOKYJIBTYPOJIOTIIO SIK MI)KI[I/ICIII/IHJIlHapHy rajiy3b, IO MPOTIOHYE
SIK TEOPETUYHY, TaK 1 aHAJIITUYHY OCHOBY JJIsl BUBUCHHS KyJIbTYPHUX KOHIIENTIB, KOTPI JIeXKaTh B OCHOBI
BUKOPHUCTaHHS JIIOACEKUX MOB [21, C.2]. Bu3Harouw, 1o JIHTBOKYJIBTYPOJIOTisS, HEMOB MICT, €IHAE
JOCIITHUKIB 13 pi3HUX cep Ta A03BOISE IM 30CEpEIUTUCH HA MPOOIEMax B3a€EMHOTO 1HTEpECY 3 HOBOI
TOYKH 30py 1 BUSABUTH HOo6I TpoOieMu Ta pimeHHs, P. ®peHk cTBepaKye, 10 BIIKPUTICTH Ta
0araronpo@uIbHICTh JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIi BU3HAYAIOTH i SIK THYYKUI TpaHCAUCUUILTIHAPHUHN Mapacosib
IU1s1 MaitOyTHBOT poOOTH HaJ MOBOIO Ta KynbTypoto [14, €. 493, 507]. ¥V Toit yac A. Kpi3 akueHrye, 110
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTISL TOCTI/DKY€E COLIAIbHO-KYIBTYpHE OOIPYHTYBAHHSI MOB, CTBOPIOIOUM 3B'SI3KH MIXK
MOBOIO, KYJbTYpOIO, CYCHUIbCTBOM Ta II3HAHHAM CKJIQJHUMH CIIOCOOaMH, JO SIKUX HENpOCTO
3aCTOCYBaTH CyBOPO KOHTpOJILOBaHi anpiopHi aHAJIITUYHI KaTeropi'l' [12, c. 232].

[pu 3HaYHOMY pO3MAITTI MiAXOMIB Ta ACIHIIIA, JOCTITHUKA OJHOCTAiHI B I[yMIIl 10 MOBa €
CKJIQHOKO aJalTHBHOIO CHCTEMOIO 1 KOHLENTYaJIbHUN amapar J'IIHFBOKyJ'IBTypOJ'IOFH IPYIYEThCS
HaBKOJIO 0Aa30BOT CMHCIIOBOI Jiaid «MOBa — KYJIBTYpay, a B OUTBII IIAPOKIii IEPCIIEKTUBI 3 ypaxyBaHHIM
uentpaibHoi nozuuii JIKOAMHU sk cy0d’ekra Oyap-9K0i MOBH Ta KYJIBTYPH, — TPiaJil «MOBa — JIFO/IMHA —
KyabTypa». Ilpm  1mpoMy  momyk — HaiOUTbll  OPUMHATHUX — OpUMOMIB  Ta  MPOLEAYp
JIHTBOKYJBTYPOJIOTTYHOTO aHaJI3y 3IMCHIOETHCS INUIIXOM BUKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB KOHIICTITOJIOTII,
TepPMEHEBTUKU, (ITONOrii Ta IHIIUX JOCHIAHUIBKUX KOHIICTIIH, 1 ChOTO/AHI MPEJACTABHUKU PI3HUX
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX KT HAMAraloThCS IHTETPyBaTH Pi3HI METOAW IociikeHHs. Ha gomatok g0
TaKUX TPAAULINHUX METOAMK, SK I1aXpOHIYHUI/CHHXPOHHMN KOHLENTYaJbHUN aHami3, (pedMoBUI
aHalli3, HappaTUBHUI aHali3, METOAM MNONboBOi erTHorpadii (omuc, kimacudikaiis TOMIO), BIIKPHUTI
IHTEpB 10, TMCHXOJIOTYHI Ta COILIOMIHIBICTUYHI MPUHOMH CIIOCTEPEKEHHS 3a YYaCHHKaMH Ta aHalli3
JaHuX (OKyC-TPYM, TEXHOJIOTS JIHIBICTUYHOI PEKOHCTPYKIIII KYJIbTYpH; PHUHOMU €KCIIEpUMEHTAIbHO-
KOTHITHBHOI JITHTBICTUKH 3aKOPIOHHI JITHTBOKY/JIBTYPOJIOTIUHI IIKOJIM TAKOXK 3aCTOCOBYIOTb:

v’ konyenmyanvno-acoyiamuenui  ananiz (conceptual-associative analysis) crpsmoBanuii Ha
JOCII/DKEHHST Mojeiell Ha3MBaHHA CIIB 3a acorpamiero (word association). Ilefi meron, sikuii 10
HEJJaBHBOTO Yacy BUKOPHUCTOBYBABCS IMEPEBAKHO B KUIBKICHUX MJOCII/DKEHHSX PI3HUX KOTHITHBHHMX
CTPYKTYp, OyB 4acTKOBO MOJU(IKOBAHHWA BIAMOBIAHO 1O SIKICHMX JOCITIPKEHh Ta CIPSIMOBAaHUM Ha
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BUBUCHHS KYJIBTYPHHX KOHIeNTyasi3amiii (conceptualizations) [19]. BukopucranHs [bOro METOIy B
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi OOTPYHTOBYEThCS THM, IO cloBa-cTuMyiu (Stimulus words) BigoOpakaroTh
acolllaTHBHI 3B'I3KM B KOHIICNITYaIbHIA CUCTEMI MOBIIS, SIKi 3a3BHYail yTBOPIOIOTHCS B PE3YJIbTAaTI TAKUX
KOTHITUBHHX TIPOIIECIB, SIK CXEMaTH3allisl Ta KaTeropu3allisi, a acoliaTHBHI BIIMOBII HA CJIOBO-CTUMYJI
BIJIOOpaYKArOTh EIEMEHTH Ta ACTIEKTH KOHIICTITYalli3allii B KOHIENTYalbHIl CHCTEMi OCOOUCTOCTI;

v’ komyenmyanvHull ananiz nepexasy nooit/icmopiu (conceptual analysis of story recounts), sikuii
NEPBUHHO  3aCTOCOBYBABCSl JUIA  JHHTBOKYJIBTYPHOTO — aHANi3y HEJIOCTATHBOTO  IOPO3YMIHHS
(miscommunication) MK  aHIJIOMOBHUMH  JIIThbMH-a0OpHUICHAMH Ta  IXHIMH  BHKJIaJa4aMH-
HeabopureHamu [22], a TAKO)K KOHTEKCTIB, B SIKUX BUKOPHCTOBYBAJIacsl aHIIIIHCbKa MOBa aOOpPHUICHIB
[25]. Amnami3 3i0paHuMX [aHUX TIPOBOIUBCS BIAMOBIAHO JO MOJENTI, sKa «pOo30MBaliay TMepeKas
HO/Iii/icTOpI Ha MeBHI ysBHI «igehni omuuui» (‘idea units’), koxkHa 3 SIKMX BU3HAYaIach 5K «ppasa,
110 Mepeiae OAHY MOBHY 1IE0, Jif0, AYMKY, IOYyTTs 200 noapoouioy [18, €. 1178]. V pesynbrari Oyino
BHOKPEMJICHO II'SITh THIIB «JICHHUX  OJMHMIbY: MpaBUIbHUN croraja/mepekas (correct recall),
yacTkoBuii crioraj/nepekas (partial recall), peintepnperamis (reinterpretation), nonaanns (addition) ta
HpOTaTMHKU/yITyIieHHs: (0Mission). YacTkoBuil croraj/mepekas MO)Ke BUHHKHYTH Yepe3 HE3HAHHSI
KyJIbTYPHUX CXEM, IO JISKaTh B OCHOBI OPUTIHAJIBHOIO JUCKYpPCY. AJITEpHATHBHA IHTEpHpeTarlis
(peiHTEpmIpeTalliss) MOXK€ BioOpaKaTH HEBIAMOBIIHICTP MDK 3MICTOM CXEM, IIOB'SI3aHUX 3
OpUTIHATLHUMH HapaTHBaMH, Ta CXEMaMH, 1[0 BHHUKAIOTh y CBimomocTti y4acHukiB [21, €. 43].
3acTOCyBaHHSI 3a3HAUYEHOIO METOJy CIPHWsUIO TosiBi  mifpo3airy (Subfield) minrBokynmsTyposnorii, skuit
Ha3MBAIOTh «KPUTUYIHOIO TIPHKIIATHOO JTIHTBOKYJILTYPOJIOTIEI0N;

v’ ananiz (mema ouckypcy ((meta)discourse analysis), B Mexax SKOro s JOCIIIKEHHS
cpuiinstTs (He)BBiwmBocTi B Ilepcii, ®. Hlapudianom i T.Taebi [23; 24] Oyma pospobieHa
TpUpiBHEBA METOOJOTIS, sIKa JO3BOJIMIIA JTOCHITHUKAM IOCSITTH TPbOX IIUICH: aHaui3 Memaouckypcy
HAJaB MOXJIMBICTh PO3II3HATH JHHTBICTHYHI MapKepH, IO BHUKOPHCTOBYIOTHCS ISl BUSBICHHS
MOBJICHHEBHX aKTiB (HE)BBIWIMBOCTI;, AHAI3 OUCKYPCY YMOXKIIMBUB BU3HAYECHHS CLICHAPIIB, SIKi MPU3BEIN
JI0 OLIIHOK (HE)BBIWIMBOCTI; 3aBASIKU KOHYENMyalbHOMY AHANI3)y OOCIIOHUKY 3MOTIN BUBUUTH XapaKTep
B3a€EMO3B'I3KY MDK ~CIPUHHATTAM 1  OLIHKOIO  (HE)BBIWIMBOCTI Ta 0a30BUX  KyJbTYPHHX
KOHILIENTYaJi3allii, a TAKOK eTHOrpadito OCTaHHIX;

v’ kopnycnuii ananiz (corpus-based analysis), ocHoBHa Mera SKOro IOJAra€ y BU3HAYEHHI
acolllaTUBHUX MoJelell — Takux, sK croidydeHHs (collocations), 3B’s3yBanHs (colligations) Ta
KOHCTpYroBaHH (collostruction) MOBHUX OMHHIIb Y BEJTUKHX, ajie I00pe OKpeCIeHNX Kopmycax jgaHux [17];

v’ emnoepagiuno-konyenmyanoruti ananiz mexemy/inocmpayi (ethnographic-conceptual text/visual
analysis), B pamkax sikoro T. Jlin [13] po3po0isie 4OTHpUCTYIIEHEBY MOJIETb BUBUEHHS BIJOOPAKEHUX Y
TeKCTax KyJAbTYpHUX KOHILENTyamizalii: 1) BU3HAYEHHs LUJIbOBUX KYJIbTYpPHUX KOHLENTyasli3amii y
Ha3Bl, JOMIHYBJIbHOI TEMU 200 KJIFOUOBUX (IIOBTOPIOBAHMX) KOHLIEMTIB; 2) MPOBEAECHHS €THOIPadIuHOTO
OISy BUSIBJIIEHMX LUTbOBUX KYJIBTYPHHMX KOHLENTYawi3alidl y TEKCTax 3 aHTPOMNOJIOrii, COLIONOri Ta
KyJIBTYpPOJIOTii 3 TOKIAJaHHAM Ha IHTYilil0 TOCTITHHMKA SIK KyJIbTYpHOTO iHcaiaepa; 3) 3aidCHEHHS
KOHLIENTYaJIbHOIO aHaNi3y, SIKMA 0a3yeTbcsi Ha €eTHOrpagpiuHOMY OIJISIL, 7Sl BUOOPY Ta OOTOBOPEHHS
KyJAbTYpHUX KOHLENTIiB;, 4) TMpOBEJCHHS CEMIOTMYHOIO aHali3y TEKCTIB/UTIOCTpaliii 3 MeToro
JOCIIKEHHS B1IOOpaXXEHUX y HUX KYJIBTYPHUX KOHIICMTIB.

[IpoimocTpyemo, sIK KOMOIHALSl 3a3HAUEHMX METOMIB Moxke OyTH 3acTocoBaHa JUisi
JHTBOKYJIBTYPOJIOT1YHOTO aHaJIi3y KOHKPETHOIO MOBHOTO Matepiaiy.

BukJiag OCHOBHOTrO Martepiajly i OOIpYHTYBaHHSl OTPMMAHMX Pe3yJIbTATIB JOCTiIKEHHS.
bazoBUM MOHATTSAM  JIHIBOKYJBTYPOJIOTIi BBaXKA€TbCS  JIHTBOKYJIBTYpEMa, SKka B HaWOUIbII
y3araJbHEHOMY BHUIJISI TPAKTYeThCS SK MOBHMM 3HAaK, IO BMIIlye Yy CBOill CMMCIOBIH CTPYKTYpi
KyJIbTYpHUI KOMITOHEHT. JIiIHTBOKYJIbTYpeMa € KOMIUICKCHOIO TPAHCPIBHEBOIO OJMHUIICIO, B SIKIii
MOBHHUI Ta M03aMOBHUH (MTOHATIMHUI a00 MPEIMETHHIT) CMUCIIOBI CETMEHTH JIaJIEKTUYHO OB’ s13aHi, 1110
no3BoJste B.B. Bopo6iioBy BU3HAYMTH JTIHTBOKYJIBTYpEMY K CYKYIHICTh ()OPMH MOBHOI'O 3HaKa, HOro
3MICTY Ta KyJbTYPHOTO CMHUCITY, SIKHIA CYITPOBOIKYE TIeH 3HaK [ 1, C. 45]. Takum urHOM, C110BO 200 OyIb-
sIKa MOBHA OJIMHUIIS IHILIOTO PIBHS € CTPYKTYPHOIO YAaCTHHOIO JIHIBOKYJIBTYPEMH, 1 BEJIMKE 3HAUCHHS
JUISL YCBIJIOMJIEHHSI CYTHOCTI OCTaHHBOI MPHUIUISAETHCS B JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIi BUSIBICHHIO BHYTPIIIHBOT
dbopmu nekcuuHoi omuHUI, sika, Ha AyMKy O.O.IlotebHi, € teHTpoM 00pazy mpeaMery, oO0pazom
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00pazy, HaJarouu IUTICHE YSBJICHHS PO HA3BaHWH MpEIMET Ta BiJOOpaKaroud HaIllOHATIBHY Criennudiky
3aKOJIOBaHUX Y CJIOBI pealtiii KyJabTypH.

OpHuM 13 HaWOUTBIN SICKpAaBUX TPHUKIIAIIB JIHIBOKYJIBTYPEM € OHOMACTHUKOH. SIK 3a3Havae
FO. M. JlotmaH, cucTema BIacHUX Ha3B YTBOPIOE HE JMILIE KaTeropianbHy chepy MoBu, aje i ii
ocoOymBUi Mi(hOJIOTIUHHIA MPOIIAPOK: a/pKe 3arajdbHe 3HAYCHHS BJIACHOI HA3BM B HOr0 HAMBHIIIINA
abcrpakiii 3BoauThes 10 Midy [5, €. 286-287]. BusHaroum, mo Mid € HalHOLIBII paHHBOI (HOPMOIO
CIPUIMHATTS 1 PO3YMIHHS CBITY Ta YCBIIOMIICHHS ce0€ IFOAMHON, TMEPBICHOI (HOPMOIO TyXOBHOL
KyJBTYPH JIFOACTBA, IPABOMIPHO CTBEPXKYBATH, 1110 OYIb-AKY BIaCHY Ha3BY (30KpeMa, aHTPOIIOHIM SIK 1i
pI3HOBHJI) MOJXKHa BBaXKaTH CBOEPITHUM «COILIAUIBHUM TE€HOM» — CIEIU(pIYHO 3aKOJI0BAHOIO
iH(OopMaIIiifHOIO CTPYKTYpOIO, sSIKa B MarepiaibHiil (opmMi MOBHOTO 3HaKa 30epirae KOHIICHTPOBAaHHN
3ryCTOK CYCNUIBHUX BIAHOCHMH Yy TOMY BHUIJISZL, SK BOHHM BIJOOpaXKEHI B CYCIUIbHIA CBIJOMOCTI
IHIMBIIB, IO CKJIA/IAIOTH COLIIYM Ha HOro KOHKPETHOMY YaCOBOMY Ta COI[IOKYJIETYPHOMY 3pi3i.

BracHi iMeHa JroJiel cripaBe/UIMBO BBYKAIOTHCSI CKOPOUYCHOKO ICTOPIEr0 MOOYTY Ta AyXy HApOIy:
BHYTpIlIHA (hopMa KOXKHOTO 3 HUX 3aBXKIU KOJye pedepeHTHY cutyalito «HapeueHHs AUTHHU IMEHEM,
IHTeprpeTalliss OCHOBHHMX KJIACTEPIB Ta aKTAHTIB SKOI HaJA€ JOCIITHUKOBI 3MOT'Y PO3KPUTH TPUXOBaHI B
HUX HAallOHAIBHO-KYJIbTYpHI cMuciu. CaMe TOMY aHTPONOHIMHU-JIIHBOKYJIbTYPEMH MAalOTh BaXKIIMBE
3HAUEHHS K MaM SITKa HAPOJHUX TOTJIAIIB, IOHATh 1 YSBJIEHb, 1 HEPIAKO TaM, Ji&¢ MOBYATh XPOHIKH Ta
iCTOpUYHI JOKYMEHTH, TIOYMHAIOTH CBOIO OTIOBIb AaHTPOIOHIMU. Ha miaTBeprkeHHs 3a3HaYeHUX JTyMOK
posrisiHeMO ypuBOK 3 pomany JI. Yonkep ‘My Lady’s Deception’ [27, p. 252]:

«You are Lady Jane Marlingforthe, granddaughter of Ethelbert Marlingforthe of Thrate House,
Cornwally

Jane’s mouth gaped.

«Well, am I right?»

She could only stare and make little noises in her throat.

Lord Charles, pleased with himself, asked: « Well, aren’t you going to ask me how I figured it out? »

She shook her head dazedly.

«The vasey

«The vase?»

«The vase. The Marlingforthe vase. It is the twin of one my grandfather purchased when he went
with your grandfather to the Orient. | recognized it because | grew up with the matching one. And there
was the fact of your brother’s name. | know that Edgars and Ethelberts and Ethelreds abound on your
family treex.

B anamizoBaniii cutyarii miBunHa Ha iM’s Jane Marlingforthe, sika € cmagkoemmuIieio BHCOKOTO
0apOHCHKOTO TUTYITY, Yepe3 30ir J0BOJI CYMHHX 0OCTaBUH (cMepTh Matepi, 0aHKPYTCTBO OaThKa Ta HOro
3aru0esib) 3MyIIeHa MPoAaTH OaTbKIBCHKHI MAeTOK 1 BUPYIIMTH HA MOIIYKH 3aMOYKHOTO HAPEUEHOTO ITijT
BuraganuM imerem. [Ipu ieomy Opat Exrap Bugae cebe 3a XJIOMUMKA-CITYXKKY, 8 KOJHUIITHS €KOHOMKA CTa€e
«martip’to» JlxeltH Ta 1i Opara. Jlopn Yapne3, Monoquii BIACHUK MAETKY, /1€ BUITQJIKOBO ONUHSETHCS
JIBYMHA 3 POAMHOIO, HA/Ia€ IM NPUTYIIOK. BpaskeHuii CKPOMHICTIO, IIIAXETHICTIO Ta BUXOBaHICTIO J[xeliH,
JIOpJT HEBJIOB31 3aKOXYeEThCs B HeEl. | BOHA, cama TOro He YCBIIOMITIOIOYH, BIATIOBIA€ HOMY B3a€MHICTIO.
ITpu oMy s1opz Yapis3 Maiike BHEBHEHHH, 1110 POJIMHA, SIKY BiH MPUXHCTHUB, HACIPAB/I — MPEACTABHUKU
3aMO’KHOTO Ta 3HATHOTO POILY, SIKi 3 HEBIJJOMUX HOMY MIPUYMH ONWHHIJINACH Y Ay)KEe CKPYTHOMY CTAHOBHIIIL.
HeBnos3i oMy HaziaeThesl Harojia MEPeKOHATHCS B MPABUIIBHOCTI CBOIX MPHITYIIEHb: y KIMHATI AIBYNHU
BiH 0auuTh Bazy, sIKa Ty)K€ CXOKa Ha Ty, IO Oynaa CIMEHHOI peNikBi€l0 HOro BIACHOI POAMHU.
JlonaTtkoBUM TINTBEPPKEHHAM 370Ta0K Jiopaa Yapib3a crae iM’st Opara J[KeWH: BelMKa KUTbKICTb
Enrapis, Erens0epriB Ta Etenbpeni Ha reneanorianomy aepesi poaunn Marlingforthe nano iiomy 3mory
3pOOHMTH BUCHOBOK IO Te, 110 Mepe]] HUM — OfIHA 3 IIPE/ICTABHUIIb JABHHOTO LIUTSIXETHOTO POJLY.

Le#t mpukIam HAOYHO NEMOHCTPYE TOTYXKHHM JIIHTBOKYJIBTYPHHI TIOTEHITIAN, 3aKOJOBAHUMN Yy
BHYTpIIIHINA (hopMi 3rajaHuX O0COOOBHX IMEH, a JIIHFBOKYJIBTYPOJIOTTYHUIA aHaJli3 IIMX MOBHUX OJWHHUIIb
JI03BOJISIE TIPOIHTEPIPETYBATH TTOB’s13aH1 3 HUIMH YKCJICHH] COIIOKYJIBTYPHI Ta icTopuuHi imMrmtikarii. Tak,
MPOBEJICHE JIOCITIKEHHS MOKa3alo, 10 KOMITO3UTHI aHTporoHiMu turty Edgar (m.-anr. €ad «bararctso,
MaiiHO, BOJIOJIHHS» + I.-aHTII. gar «crmcy), Ethelbert (m.-anrn. thele «ammsxernuii» + n.-anrn. beorht
«ICKpaBHii, 3HaMeHHUTHIY), Ethelred (m.-anrm. thele «umsaxerauiiy + m.-anri. r?d «(mmo)pama, MyapicTby),
CEMAaHTHKa aleJIITHBHUX OCHOB SIKMX TOB’s3aHA 3 aKCIOJIOTIEI0 aHIIIO-CAKCOHCHKOI €MOXH, ACOLIIOIOTHCS B
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OpUTaHCHKIM KYJIBTYpl 3 TPEJACTABHUKAMH BHUINUX IA0MIB COMIAIBHOI iepapxii. [TinTBeppkeHHsIM 1THOTO
MO’KHA, Ha HAalll TOTJISN, BBOKATH HABEICHW HIDKYE (parMEeHT TeHEAOTiYHOrO JiepeBa aHTIIHCHKOL
KOPOJIIBCBKOI POJUHM, Ha sikoMy J0 1066 poky (0 HOPMAaHCHKOTO 3aBOFOBAHHS Ta IONAIBIIOL
XpUCTHUsHIZAMIT AHIIIT) TAaHYBaJIM IMEHA TePMAHCHKOTO TTOXO/KEHHS, SIKI MAOTh CaMe TaKi CTPYKTYPHO-
ceMaHTH4Hi o3Haku [26, €. 411-415].

Taonuuys 1
Dpazmenm 2eneanoZiuno2o 0epesa an2nitcbKoi KopoiecbKoi poounu
Poxn
Im’st CeMaHTHKA aneJIITHBHAUX OCHOB .

npaBJIiHHS
Egbert «Meu» + «ICKpaBH» (802-839)
Aethelwulf IUISIXCTHHID) + «BOBK) (839-856)
Aethelbald «IUTAXETHHID) + «CMIUTHBHIDY (856-860)
Aethelbert IUISIXCTHHI + «SICKPaBUI» (860-866)
Aethelred CIUISIXCTHHID + «pajiay (866-871)
Alfred «enbb» + «paga» (871-899)
Edward the Elder «BOJIOJTIHHSI, 0araTCTBO» + «CTpaX» (899-924)
Aethelstan of England | «umisxetauiiy + «kaMiHb (924-939)
Edmund «BOJIOIHHSI, 6AraTCTBO» + «3aXUCT» (939-946)
Eadred «BOJIOJIIHHS, 0AraTCTBOY» + «pajay (946-955)
Edwy «BOJIOJTIHHSI, 0araTcTBO» + «IPYr» (955-959)
Edgar «BOJIOIHHSI, 6AraTCTBO» + «CIIHUC (959-975)
Edward the Martyr «BOJIOIIHHS, OAraTCTBO» + «CTPAX» (975-978)
Aethelred the Unready | «uuisxerHuiiy + «pajia» (978-1016)
Harold | «BICHKO, apMisi» + «IIPABUTH, YIPABIISTH (1035-1040)
Edward the Confessor | «BoiominHs, 6ararcTBo» + «CTPaXK» (1042-1066)
Harold 11 «BIMCBHKO, apMisi» + «IIPaBUTH, YIIPABIISTH (1066)

Crnin 3a3HauuTH, WIO I1MEHA TOAIOHOT CTPYKTYpH Ta CEMaHTUKU AamnelsTUBIB y Pi3HUX
1H/IOEBPOMEHUCHKUX MOBaX BiIOOpa)aad THIIOJIOTIYHO MOAIOHUN KYIbTYpHO-ICTOPUYHHMN TMEpioj Tak
3BaHOI «BOEHHOI JIEMOKpATIi» 3 IpUTAMaHHUM MOMY aTpuOyTaMH — TaKMMH, SIK BIIICbKOBA JpY>KHHA Ha
4ol 3 BOXKIEM, MEBHI BUIM O30pO€HHSA, CllaBa Ta BiJBara sk HailBuII IiHHOCTI. [l mOpiBHAHHS
HaBeJeMO CIUCOK iMeH KH:31B KuiBchkoi Pyci Ta mpaBureniB Pyci B moganbiioMy, micis il po3nany:
Cesmocnae leoposuu (966-972), Apononk Cesmocnasosuy (972—980), Bonooumup Cesmociasosuy
(Cesmuir)  (980-1015), Cesmononx  Bonooumuposuu  (Okasmnuty)  (1015-1019),  Apocnas
Bonooumuposuu (Myopuii) (1019-1054), Izsacras Apocnasosuu (1054-1068), Bcecnas Bpsuuciasosuy
THonoywvkuit (1068-1069), Cesmocnas Apocrasosuy (1073-1076), Beesonoo Apocnasosuu (1078-1093),
Cessimononx I3aciasosuy (1093-1113), Borooumup Bcesonooosuu (Monomax) (1113-1125), Mcmucnas
Bonooumuposuu (Benuxui) (1125-1132), HApononx Borooumuposuu (1132—1139) ta in. Sk Gauwmmo,
BHYTpIIIHA (opMa HaBEAEHUX CTApOCIOB’SHCBKUX IMEH TaKoX KOIye B €001 KyJIbTYpHO-ICTOPHYHI
KOHLIENTH, KYJbTYPOJIOTIYHI CMHUCIM SIKUX OpPraHIYHO BIMCYIOTHCS B OHOMACIOJOTIYHHUN MPOCTIp
PO3MIISTHYTHX BHILE alleJISITUBIB IaBHHOI'€PMAaHCHKUX aHTPOIIOHIMIB.

[ToniOGHI cemMaHTHYHI Mapayesi JEeMOHCTPYIOTh TAaKOX Cy4acHI aHIVIIMCBKI iIMEHa KeJIbTCHKOTO
noxopkeHns: Barry(ie) — «cmucy»; Cadwal(l)ader — «outsa, Oiit» + «pO3MOPSAHHUK, TOOTO TOM, XTO
HmIMKye Biiicbkko 10 Ooroy; Cathal — «OoutBa» + «cmbhmid»; Dillon — «mpekpacHuii, XxopoOpwHiny;
Duncan — «cmarmsBuii» + «OuTBa», TOOTO «CMarIsIBUl BOiH»; Feargus — «IroiHa, 40I0BIK» + «CHIIa,
MYKHICTBY; Fergal — «romunay + «100iectb»; Finlay — «pekpacHuii, crnaBeTHHID» + «BOTH», TOOTO
«repoity; Harvey — «0iih» + «3matHuit», T00T0 «Oo€e3narHuiny; Kendrick — «HavanbHKK, TOJOBHHIY +
«JOJIOBIK, Tepoi»; Lennox — OykB. «BiliCbKOBUII KepMaHuu»; Meilyr — «kepMaHu9» + «IpaBUTEINb,
rocniogumy; Neal — «repemorxertby; Tudur — «TrHOT» + «IIPABUTENb, KEPMAHIYY.

Hageneni BuIlle MpHUKIaAM aHTPOMOHIMIB-TIHTBOKYJIBTYPEM HAOYHO JEMOHCTPYIOTH AYMKY TIPO
T€, U0 CTPYKTYpa OCTaHHIX € CKJIAJIHIIIO, HIK B 3BUYAHUX MOBHUX OJMHHIIb: BOHA aKyMYJIIO€ B 001
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SIK CyTO MOBHE TIpe/ICTaBIeHHs ((hopMy TyMKH ), TaK 1 T0O3aMOBHE CEpeIOBHIIIE (CUTYaIli0, peatito). Im’s
(coBO) SIK CHTHAN Yy JIFOJMHHM, IO 3HA€ Ta BUKOPUCTOBYE MOBY, CYIPOBOIKYETHCS CBOEPITHUM
«KYJBTYPHAM OPEOJIOM», 32 BIJICYTHOCTI SIKOTO HEMOXKJIMBO «IIPOYUTATH» TEKCT BHYTPILIHBOI (hopmMu
MOBHOI OJIMHHUII SIK BiJOOpaXeHHS KyJIbTypHOro (eHomeny. Ilporec «OKyJIbTYpIOBaHHS» MOBHOL
OJIMHMIII BEJIe IHTEPIIPETaTopa-I0CIiIHAKA B HAIPSIMKY BiJl «BiIrajayBaHHs» i 3HAUCHHS JI0 3HAHHS PO
3aKOJIOBaHy B LIbOMY 3HAUEHHI HAI[IOHATbHO-KYJIBTYPHY PEANIil0 Ta BKIIOYEHHS OCTAHHBOI /10 CITKH
KYJIbTYPHHUX acoIlialliid, MpUTaMaHHUX COLIIYMY Ha TIEBHOMY 3pi31 HOTO iCTOPUYHOTO PO3BUTKY.

BuCHOBKH Ta MepPCHeKTHBU MOJAIBIIOIO JAOCTiI:KeHHsl. 3 MOMEHTY BUHMKHEHHS HAIPUKIHII
MHUHYJIOTO CTOJITTS MUKIUCIMIUTIHAPHOT HAYKHW TMiJI HA3BOIO <UIIHTBOKYJBTYPOJIOTIS  YCIIITHO
(YHKIIOHYIOT BITUM3HSAHI i 3apyOKHI JOCHITHUIBKI CTY/T 1 IIKOJH, B paMKaX SIKMX HApOKYIOThCS
€BPUCTUYHI KOHIICTIIIIT Ta pO3pOOJISIOTHCS PEIEBAHTHI IS iX BepHr]iKallii METOUKH JITHTBOKYJIETYPHOT'O
aHamzy. Ha cragii akTtuBHOrO (QoOpMyBaHHS 3HAaXOIATHCS TAKOXK  «TEPMiHHA CHCTeMa
JHTBOKYJIBTYPOJIOTrii» [4] Ta mOHSATIHMEI anmapar i€l BIZHOCHO MOJIOJOI raay3i HayKOBOIrO 3HaHHS. B
IJIOMY, CIIiI 3a3HAYUTH, LIO JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiSl YCHIIIHO MOEIHYE METOOJIOTI3M 1 aHANITHKY 3
HapaTUBHICTIO W OMNOBIJIAHHAM SIK BUIBHUM PO3IYMOM, 1 BIIOYBA€ThCS 1€ Ha MEPETHHI PI3HUX OOpiiB
KyJIbTYpH, Hayku i mucrenrsa [8, €. 500]. MibKIMCUMIUTIHAPHUI XapakTep JiHTBOKYJIBTYPOJIOTIl €
OCHOBOIO 1i MIKIMCIUILTIHAPHOT BIAKPUTOCTI, 1 MaltOyTHI TOCTIKEHHS B 111l raiy3i MaTMMyTh Habarato
IIUPIIUK, HDK 3apa3, Jdiama3oH. Y IbOMY KOHTEKCTI TIEPCIICKTHBHUMHU BHJIAFOTHCS JIOCIIIKCHHS,
CIPsIMOBaHI Ha PO3pOOJIEHHS Ta IMIUIEMEHTAIlll0 HOBUX MOJENEeH 1HTepmpeTalii B3a€MO3B’SI3KIB y
0a30Biil JTIHTBOKYJIBTYpHIH Tpiaji «MOBa — JIOJIMHA — KYJIBTYpay.
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I'nanosckas Jlrogmmna, lopaa Ceernana. «S3b1x» — «UesroBex» — « KyabTypa» B ITMHIBOKYJILTYPOJIOTHYECKOI
nepcrneKkTuBe. B cTaThe AMAneKTHKa B3aMMOCBS3EH AIEMEHTOB CEMHOTHYECKOM TpPHUAIbl «SI3BIK — UENIOBEK — KYJIbTypay
AQHAIM3UPYETCS B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOW mepcreKkTuBe. VcciaenoBanue 0asmpyercss Ha apceHajle OTEYECTBEHHBIX M
3apyOeKHBIX pa3pabOTOK, B HeEApax KOTOPBIX (hOpMHpyeTcs HOHATHHHO-TEPMHHOJIOTMYECKHH ammapaT COBPEMEHHOH
JIMHTBOKYJIbTYpOJIOTHH. [IpHMBOASTCA pasnuuHble TOYKM 3PEHHS HA CIGKTP 3a]ad, KOTOpBIE PpEIIAlOTCS 3TOH
MEXIUCIUIUTNHAPHON 00IACTHI0 HAYyYHOTO 3HAHUS; B €€ (JOKyCe HaXOMUTCS MOUCK XAPAKTEPHCTHK SI3bIKA KAK KyJIbTYPHOTO
Kola Hamuu. MBICIF 00 HMHTErpaTHBHOCTH (HEHOMEHOJOTUYECKOW IPUPOIBI JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHH BoOpaia B ceOs
KOMIIOHEHTBl METO/IOJIOTMYECKOrO amlapara pa3HbIX HayK (IICHXOJIOTHH, STHOTpa(uH, COLMOJOTHH, KOTHHUTOJIOTHH,
KyJAbTYpOJIOTUM ¥ T.I.) ¥ WUIOCTPHPYeTCsl IIyTeM KpaTKoro o0030pa METONOB, HCIOJb3yeMbIX B COBPEMEHHBIX
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX HCCJICJOBAHUAX, KOTOPBIC HMCHHO 6J1ar0;:[ap;1 HHTETPAaTUBHOCTH, HpI/IO6peTaIOT CTaTtyCc BaJIMAHOTO
HUCTOYHHKA I/IHq)OpMaHI/II/I O HallMOHAJIbHO CHCHI/I(bH‘-IGCKOﬁ JIOTUKE BOCHPHUATHA W OLCHUBAaHUA MHpaA OIPCACICHHBIM
corryMoM. Mcxonist U3 3TOro, OCHOBHBIE TEOPETUUYECKHE MONOKEHUS CTaThH WITIOCTPUPYIOTCA Ha MaTepHaie HHTepIpeTaluy
JIMHIBOKYJIBTYPHOTO MOTEHIMANa, 3aKOJAMPOBAaHHOTO BO BHYTPEHHEW (hOpMe aHTIIMHCKON aHTPONOHHUMHH. BbIOOp OHUMOB B
KadyecTBe 00bEKTa aHAIM3a OOBSICHACTCS CEM(PUKON UX CEMHOTHYECKOTO CTaTyca: CeMaHTHYecKas CTPYKTypa OHUMHYECKHX
3HAKOB HEPa3pbIBHO CBS3aHA C BHEA3BIKOBBHIMH XaPAaKTEPHUCTHKAMH STHOKYJIBTYPHOIO COOOIIECTBA, B HEPAX KOTOPOTO OHH
3apoarirch. Bemonasst QyHKIHO 00IIecTBeHHO 00YCIOBICHHON MICHTU(HKAIINY MaKCH3HAKA — Yel08eKd — B PA3HOOOPA3Hl
€ro TPOCTPAaHCTBEHHBIX, JEATEIBHOCTHBIX, JIMYHOCTHBIX, LICHHOCTHBIX OPHUEHTHPOB, OHHMBI (DYHKIIMOHHMPYIOT Kak
CBOEOOpasHbIe KYJIbTYPHO-MCTOPUYECKHE MHACKCH OOMIECTBEHHO 3HAYMMBIX PEAINH, YTO MO3BOJSCT TPAKTOBATh HMX Kak
JIMHIBOKYJIBTypeMbl. Pa3BopaunBaHME CMBICIOBOTO MPOCTPAHCTBA JTHX KYJIBTYPEM MPEIOCTABISIET HCCIIENOBATEIIIO
BO3MOJKHOCTh JIEKOJJMPOBATh PEAJIMH JKU3HN 3THOCA-HOCHTEIIS S3bIKA HA OIPEJIETICHHOM 3Talle €ro COLMATBHO-KYJIBTYPHOTO
Pa3BUTHS, B YACTHOCTH TE U3 HHUX, KOTOPBIE B CUITY PsiZia IIPUYHMH BHES3BIKOBOM MPHUPOJIBI OBUIM YTPaueHbI, BBILLUIA 13 00MX0/1a
WJIH OKa3aJIMCh 3a0BITHIMH K MOT yT OBITH PEKOHCTPYUPOBAHBI UCKITIOUUTEIILHO YEPE3 MPOUCAYPHI TMHIBOKYJIBTYPHOI'O aHaIM3a.

KiroueBnie cJioBa: JIMHTBOKYJIbTYPOJIOT' M, MCTOABbI JIMHT'BOKYJIBTYPHOT'O aHaJIn3a, KYJbTYPOJIOTUYCCKUEC
KOHICHTYAJIU3alluH, JIMHI'BOKYJIbTYpEMa, OHOMAaCTHUYCCKasA JICKCUKA, HHHFBOKyHLTyprIfI TIOTCHIMAJI A3bIKOBOI'O 3HAKA.

Hnapovska Liudmyla, Dorda Svitlana. “Language” — “Man” — “Culture”: Cultural Linguistics Perspective. The
article provides linguistic-and-cultural perspective on dialectics of elements interrelations within semiotic triad “language —
man — culture”. The research is based on the arsenal of domestic and foreign studies that form conceptual and terminological
apparatus of modern Cultural Linguistics as an autonomous research field. The paper presents different views on the spectrum
of tasks solved within the framework of Cultural Linguistics with its focus on analyzing the language system as the nation’s
culture code. The integrative nature of Cultural Linguistics is demonstrated through brief overview of the methods it uses — the
ones drawn from various sciences (e.g. psychology, ethnography, sociology, cognitive science, culture studies, etc.), which has
enabled this field to acquire the status of a valid source of information about the nationally-specific logic of the world
perception by a certain ethnic community. Theoretical background to the study is exemplified through interpretation of solid
linguistic and cultural potential encoded in the inner form of English anthroponomy. The choice of proper names as a research
object derives from specificity of their semiotic status: as language signs anthroponyms function as distinctive cultural and
historical indices of variety of conceptual manifestations of MAN in certain socio-cultural context. With respect to this onym is
treated in the article as a linguistic cultureme — the unity of language sign form, its meaning and cultural content. Interpreting
semantic space of these linguistic culturemes enables the researcher to extract knowledge of realia (both material and spiritual),
in particular those that have been lost, become obsolete or forgotten due to a number of extra-linguistic factors, and often
linguocultural analysis appears the only decoding instrument.

Key words: Cultural Linguistics, methods of linguocultural analysis, cultural conceptualizations, linguistic cultureme,
onym, linguistic and cultural potential of a language sign.
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